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Czcigodny Ojciec
Fucjan Krélikowski

Wielce Czcigodny Ojcze — Dostojny Jubilacie!

Z okazji setnych urodzin prosze przyjac najserdeczniejsze gratulacje, zyczenia i wyrazy wdziecznosci
za wszystko, czego dokonal Ojciec, stuzac Bogu, Ojczyznie i bliznim.

Zyciowa droga Ojca jest pod kazdym wzgledem imponujaca. Skladaja sic na nig wyjatkowe
wydarzenia, niezwykla dzielno$¢ i odwaga, a takze tutaczy los, ktéry byl udziatem tak wielu naszych
rodakéw w ostatnim stuleciu. Przede wszystkim jednak droga ta naznaczona jest dobrem,
ktére wyswiadczal 1 wciaz wyswiadcza Ojciec wszystkim napotkanym osobom. S wsrdd nich
zolnierze generala Wiadyslawa Andersa, ktérym dodawat Ojciec otuchy posréd piaskéw Egiptu.
Sa polskie dzieci z obozu w Tanzanii, ktore znalazly w Ojcu swojego opiekuna. S3 wreszcie Polacy
mieszkajacy obecnie w Kanadzie i w Stanach Zjednoczonych, dla ktérych od tylu lat jest Ojciec
duchowym przewodnikiem. Dzis, w tym szczegdlnym dniu, pragne za cate dobro wyswiadczone
naszym rodakom w r6znych zakatkach $wiata bardzo goraco podzickowac. Dzi¢kuje za bohaterstwo,
niestrudzona stuzbe 1 mitos¢ do Ojezyzny, ktdrej pozostaje Ojciec wierny przez cale swoje zycie.

Gratulujac raz jeszcze pieknego jubileuszu, zycze Ojcu wszelkie) pomyslnosci, dobrego zdrowia
1 blogoslawiedstwa Bozego oraz wielu sit do dalszego dzielenia sie zyczliwoscia, dobrocig
1 zyciows madroscia.
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Venerable Father Lucjan - Dignified Jubilee to you !

On the occasion of your hundredth birthday, please accept my
warmest congratulations, wishes and expressions of gratitude for all
that you Father has done in serving God, the Fatherland and

neighbor.

Yours life path is impressive in every respect. [t consists of
exceptional events, extraordinary bravery and courage, as well as
the wandering fate that has been shared by many of our compatriots
in the last century. Above all, however, this path is marked by the
good that you have done and continue to do for people along path.
Among them are soldiers of General Wtadystaw Anders, whom you
encouraged amongst the sands of Egypt. There are Polish children
from the camp in Tanzania who found their guardian in you Father.
Finally, there are Poles currently living in Canada and the United
States, for whom you has been a spiritual guide for so many years.
Today, on this special day, I would like to show gratitude for all of
the good that you have expressed for our countrymen in different
parts of the world. Thank you for your heroism, tireless service and
love for the homeland, to which you have remained faithful to all

your life.

Congratulation once again on this beautiful jubilee, I wish you
Father Lucjan all prosperity, good health and God's blessing, and
‘many strengths to continue to share kindness, goodness and lifes

wisdom.

Yours faithfully,
Andrzej Duda
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As the Consul General of the Republic of Poland in New York, | am extremely proud and
pleased to be able to partake in the celebration of the 100" birthday of Fr. tucjan Krélikowski.

It is my true belief that being here today, we are paying our special tribute to significant
historical events and humble and heroic protagonists as Father tucjan. Moreover, it is a way
to pass on some important knowledge to posterity — and we should strive to educate future
generations about all those heroes following the universal Christian values as charity,
dedication, and love of God and our neighbors. Especially, those who put at risk or sacrifice
their own lives to save others deserve our deepest respect and proper commemoration.

Today, | bow my head and pay the tribute to you, dear Father tucjan for helping to rescue so
many children from their intolerable plight of Siberia and bringing them to the safe haven in
Canada and the USA. We will also remember about those thousands of Poles exiled to Siberia
who paid their utmost price by remaining there forever.

| am sure that today’s inspiring event will be truly appreciated by the Polish diaspora and by
all those willing to learn the story about the Siberian exiles and about the heroic undertakings.
To be made aware of his experiences should prove to be rewarding and an invaluable lesson
to all of us, regardless of our roots or origin.

On your grand, centennial anniversary, | wish you a happy birthday !
May God always be with you!

Maciej Golubiewski
Consul/General



